SIMPSONOVI VE FILMU
O snímku Simpsonovi ve filmu, který je zahalen rouškou tajemství, toho víme jen velmi málo. Fanoušci na internetu i mimo něj o něm mluví a spekulují už dlouhé měsíce. Co víme, je to, že se bude jednat o příběh epického rozsahu, v němž bude hrát zásadní roli dosud největší průšvih Homera Simpsona s potenciálně katastrofálními důsledky.
Film se stejně jako oblíbený seriál věnuje rodině, jejíž členové se postupem času zařadili mezi nejvýznamnější popkulturní ikony, a jejímu životu na fiktivní Evergreen Terrace. Pozoruhodné a důvěrně známé žluté postavičky, které byly už od samotného počátku kontroverzní, vždycky přiváděly na televizní obrazovku poutavou a neodolatelnou satiru, jenž se těší oblibě u širokého spektra diváků. Homer a Marge tvoří spolu se svými dětmi Bartem, Lisou a Maggie velmi osobitou rodinu a jejich dobrodružství jsou často dramatická a legrační, nicméně postupem času se stali také symbolem rodinné stability – jednou z jejich neodmyslitelných vlastností je vzájemná oddanost a láska. Jejich příběhy nejsou nikdy nudné a fungují tak dobře díky tomu, že zobrazují život rodiny z pracující třídy se všemi konflikty a pozdviženími, které s ním souvisejí, a činí tak s velkou emocionální hloubkou a komplexností. Do pohotových a skvěle vykreslených postav se můžeme bez problému vcítit. Někteří lidé je považují za hříšníky, jiným připadají šokující (seriál se zabýval snad každým kontroverzním tématem z oblasti politiky a náboženství). Žlutí obyvatelé Springfieldu se vypořádali s první svatbou homosexuálů a dokonce i s apokalypsou, ale nikdy při tom neztratili svůj vtip a osobitý šarm.
Jak už zástupy fanoušků seriálu dávno vědí, Homer Simpson je oddaný manžel, který pracuje ve springfieldské jaderné elektrárně jako bezpečnostní inspektor. S jeho povoláním úzce souvisí hlavní téma filmu, které se týká děsivé nehody, již tento plešatý tlouštík (a v zásadě milující otec) způsobí při „zodpovědném“ plnění svých pracovních povinností. Rodinu drží pohromadě jeho žena Marge, kterou zdobí nezapomenutelný modrý účes. A výčet by samozřejmě nebyl kompletní bez trojice jejich dětí: nepochopený, často frustrovaný, ale v jádru hodný Bart, který má rád skateboardy a žvýkačky, citlivá a prudce inteligentní Lisa s mimořádně vyvinutým smyslem pro morálku a malá Maggie, kterou zdaleka nejvíc zajímá její dudlík.
Simpsonovi jsou nejdéle vysílaným primetimovým animovaným seriálem v dějinách televize. Pomocí chytré satiry si nadále dělají legraci ze všeho a všech (včetně sebe sama) a nedávno překročili další významný milník v podobě čtyřsté epizody. Jejich schopnost zaujmout publikum je přímo fenomenální – i navzdory své výrazně americké povaze se Simpsonovi stali celosvětovým kulturním fenoménem.
V celovečerním filmu z produkce Twentieth Century Fox a Gracie Films se představí dabéři, které si diváci v průběhu času zamilovali: …………… Kromě toho se ve filmu objeví celá řada celebrit, které jsou však zatím – s výjimkou členů populární skupiny Green Day – zahaleny rouškou tajemství. Přestože film trpělivě očekávají zejména fanoušci seriálu, budou si jej moci užít také diváci, kteří se se Simpsonovými dosud nesetkali.
V pozadí filmu stojí původní tvůrčí tým, vedený Mattem Groeningem, Jamesem L. Brooksem, Alem Jeanem, Richardem Sakaiem a Mikem Scullym. Film zrežíroval David Silverman.

STRUČNÉ BIOGRAFIE TVŮRCŮ
MATT GROENING

Matt Groening je duchovní otec a výkonný producent seriálu Simpsonovi a celovečerního snímku Simpsonovi ve filmu. Světoznámá rodina se divákům poprvé představila v pořadu The Tracey Ullman Show v roce 1987.
Groening vyrostl v Portlandu v Oregonu a přestěhoval se do Los Angeles, kde se chtěl uchytit jako scénárista. V úvodu své kariéry se proslavil zejména komiksovými stripy Life in Hell, které se poprvé objevily v roce 1977 a dnes plní stránky mnoha světových novin. Z těchto stripů později vzešly knihy Love is Hell, Work is Hell, School is Hell a Childhood is Hell.
V roce 1993 Groening založil společnost Bongo Comics Group, která vydala či vydává komiksové sešity Simpsons Comics, Bart Simpson, Radioactive Man, každoroční Bart Simpson’s Treehouse of Horror a Futurama Comics.

Groening byl nominován na 25 cen Emmy, z nichž 10 získal. V květnu 2003 obdržel prestižní Rueben Award pro nejlepšího karikaturistu roku, kterou každoročně uděluje asociace National Cartoonists Society.
JAMES L. BROOKS  (producent) 

James L. Brooks má na kontě tři Oscary a 17 cen Emmy. Jeho produkční společnost Gracie Films se v začátcích Simpsonových zasloužila o to, že seriál koupila stanice Fox. Svou kariéru začínal jako scénárista a později produkoval takové klasiky jako The Mary Tyler Moore Show, Rhoda, Lou Grant nebo Taxi.

Napsal, produkoval a zrežíroval film Cena za něžnost, který získal celkem pět Oscarů (včetně kategorie nejlepší film), z toho tři pro Brookse. Stejným způsobem se podílel také na filmu Vysíláme zprávy. Mezi další filmy, u nichž zastal roli producenta, patří Řekni cokoliv…, Válka Roseových a Velký.
DAVID SILVERMAN (režie)

Silverman, který pracuje jako producent animace, režisér a vedoucí animace, vyrostl v New Yorku a už odmalička jej fascinovalo kreslení a animované seriály. Jako dítě natáčel kreslené a hrané akční filmy na kameru Super 8 a na střední škole byl za svou animovanou tvorbu několikrát oceněn.
Animaci a filmařinu vystudoval na University of California v Los Angeles. Po práci na různých televizních pořadech a kinofilmech se dostal ke kreslení prvních 30sekundových spotů o Simpsonových pro pořad The Tracey Ullman Show. Když měl pak v roce 1990 seriál premiéru na stanici Fox, Silverman zrežíroval několik jeho epizod. Později na seriálu pracoval jako režijní supervizor a v roce 1992 se stal jeho producentem. Díky jeho nápadité práci získali Simpsonovi celou řadu ocenění. Byl také spolurežisérem filmu Příšerky, s. r. o. z produkce studia Pixar a konzultantem dějové linie u filmu Doba ledová.
AL JEAN  (producent)
Al Jean je producent a scénárista, který pracuje na Simpsonových už od chvíle, kdy se na obrazovkách objevili v seriálové podobě. Kromě šesti Emmy vyhrál také prestižní Peabody Award a byl nominován na Zlatý glóbus. Na seriálu se v současnosti podílí jako výkonný producent.
Jean vystudoval Harvard, kde působil jako viceprezident slavného univerzitního satirického časopisu The Harvard Lampoon. Jako jeden z autorů námětu se podílel na seriálech The Critic a Teen Angel a produkoval velmi populární pořad It’s Garry Shandling Show. Mezi další seriály, na kterých pracoval, patří The PJs, Alf a The Tonight Show Starring Johnny Carson.
MIKE SCULLY (producent)
Mike Scully pochází z Massachusetts a svou kariéru začal vymýšlením vtipů pro slavného ruského komika Yakova Smirnoffa. U Simpsonových dříve zastával pozici vedoucího výroby a k několika dílům napsal scénáře. Jako scénárista se podílel také na seriálu Raymonda má každý rád a patřil do kolektivu autorů, který vymyslel televizní seriály The Pitts a Complete Savages.
Následující rozhovor s klíčovými členy tvůrčího týmu se odehrál v historicky významné místnosti ve studiu Fox, kde si filmaři promítají všechny naanimované sekvence, a kde se před dvaceti lety zrodila úplně první epizoda Simpsonových. Fascinující diskuse o filmu a o zrodu jedné z nejslavnějších amerických rodin se zúčastnil duchovní otec seriálu a jeho producent Matt Groening, režisér filmu David Silverman a producenti Al Jean, James L. Brooks a Mike Scully.
 Ot.: Co nám povíte o příběhu?

Matt Groening: Je to epický příběh o Homerově nejhorším průseru v životě.

Ot.: Proč jsou všechny detaily o ději tak úzkostlivě střeženy?

Al Jean: Tajíme je zčásti proto, že každého zajímají a my se snažíme, aby ten zájem nepolevoval.
Ot.: Proč jste s filmem tak dlouho otáleli?

Al Jean: Na to nemám žádnou zajímavou odpověď, protože pravda je taková, že jsme zkrátka měli spoustu dobrých důvodů ho nenatáčet a nechtěli jsme do toho jít, dokud se nám všem opravdu hodně nechtělo. No a teď jsme usoudili, že už přišel ten správný čas, tak jsme se na to vrhli.
David Silverman: K tomu bych dodal, že nás v 90. letech dlouho brzdil dojem, že nemáme kapacity na souběžnou práci na seriálu a filmu.
Ot.: Přemýšleli jste někdy o hrané verzi?
Al Jean: Ne, nikdy. Přísahám bohu, že to nás nikdy ani nenapadlo.

Ot.: Je ten film něco jako vyvrcholení veškerého úsilí? Splněný sen? Cíl, ke kterému jste směrovali?

Al Jean: No, splněným snem byl pro spoustu lidí už ten seriál, protože před jeho uvedením nebyl v hlavním vysílacím čase žádný animák snad 30 let. Když jsme začali s těmi původními, velmi krátkými epizodkami, byla to skvělá šance.
Ot.: Jak jste přenesli ten televizní formát do celovečerní podoby? Bylo to náročné?

James L. Brooks: Jedna z věcí, kterou jsme si stanovili hned na začátku, bylo to, že až ten film konečně začneme dělat, musíme ho obdařit dostatečně nosným příběhem. A taky jsme chtěli, abychom zůstali sami sebou. Aby to byli Simpsonovi.
Ot.: Matte, ty postavy a příběhy, které jste vymyslel, milují lidé bez rozdílu věku po celém světě. Představoval jste si někdy, že dosáhnete tak obrovského úspěchu?

Matt Groening: Nemyslím si, že by kdokoliv z nás očekával něco takového. Ale všichni jsme doufali, že to bude fungovat.
Al Jean: To, co Matt na začátku nakreslil, bylo naprosto skvělé a hrozně nápadité. Měl jasnou kreativní vizi. Už ta vizuální podoba postav byla hodně originální, a tím to všechno začalo.
Ot.: Co tomu seriálu podle vás pomohlo k tomu, že se stal obrovským celosvětovým hitem a jeho postavy se zařadily k ikonickým rodinným archetypům?

Matt Groening: Moje vlastní úchvatnost! (směje se) Ne, ne. Ta vizuální podoba na tom asi má nějaký podíl, ale je to přece jen týmová záležitost, a tak tomu bylo úplně od začátku – od chvíle, kdy se ty postavy poprvé objevily v pořadu The Tracey Ullman Show. Byly to patnáctisekundové šoty, na kterých jsem se spolu s Davidem Silvermanem – který byl jedním z původních animátorů těchto kratičkých dílů – učili. A v zásadě jsme zjistili, že v těch 15 sekundách dokážete odvyprávět zatraceně dlouhý příběh a udělat tam pár opravdu dobrých vtipů, což byl takový náš trénink. Uvědomili jsme si, kolik toho jde nacpat do každé sekundy. Když pak přišel regulérní seriál, řekli jsme si, že se budeme snažit přimět lidi k tomu, aby zapomněli, že se dívají na animák, a vzbudit v nich opravdové emoce. Takže je to asi v té kombinaci skvělých obrazových fórků a skutečných emocí. Chtěli jsme, aby lidé cítili, že nejsou sami.
Al Jean: A u filmu nám šlo o to, aby se lidi necítili sami v kině.
Ot.: Kolik z vás je toho v Bartovi a Homerovi?
Matt Groening: Ve všech postavách je kousek z každého, kdo na seriálu pracuje. Nicméně, není to žádná autobiografie. Postavy se původně jmenovaly podle členů mé rodiny. Přiznám se, že Lisa se jako jediná někomu z rodiny podobá – má sestra Lisa je stejně tak citlivá, inteligentní a hezká. Zbytek mých blízkých, a v tom se s nimi shodnu, těm postavám nijak podobný není.
Ot.: Můžete nám říct něco o tom jedinečném stylu animace?

David Silverman: Když jsem poprvé dostal scénář, připadalo mi to velmi odlišné a zajímavé. Je třeba brát v potaz, že tehdy vypadala veškerá animace jako produkt studií Disney, Warner Bros. nebo Hanna-Barbera. Byl to velmi specifický styl. A u Simpsonových jsme najeli na něco úplně jiného – byl to Mattův styl, který se z vizuálního hlediska totálně lišil od čehokoliv, co se tehdy pouštělo v televizi. A scénáře psali skvělí komediální autoři. Ty k Simpsonovým byly naprosto dokonalé, nikdy předtím se v oblasti kreslených seriálů nic tak vtipného neobjevilo. Byl to úplně odlišný autorský přístup, který mi připadal skvělý. Zamiloval jsem si ho.
Ot.: Jsou ve filmu všechny postavy, které se kdy objevily v seriálu?

James L. Brooks: Všechny ne. Každým dnem se to mění, ale tuhle jsme je počítali a měli jsme celkem 93 dabingových rolí.

Ot.: Můžeme se ve filmu těšit na nějaké celebrity?

Mike Scully: Ano, je tam moře celebrit! (směje se).

Ot.: Jak náročné bylo natočit film?

James L. Brooks: Myslím, že je to stejně náročné jako před dvaceti lety, a to byl možná jeden z těch faktorů, které nám dodávaly energii. Je to prostě těžké. Zjistili jsme, že pár věcí, o kterých jsme byli na začátku přesvědčeni, nejsou pravda. Myslím, že ve filmu je víc fyzické komiky, než bychom mohli dát do jedné epizody, protože jsme měli prostor na různé věci, které by v seriálu nefungovaly.
Ot.: Jak jste si rozdělili práci na filmu? Lišilo se to nějak zásadně od práce na seriálu?

James L. Brooks: Na scénáři jsme dělali všichni dohromady. Pak jsme se rozdělili na menší skupinky a dá se říci, že od té chvíle se to už lišilo docela hodně. Stejné bylo to, že je to vždycky velmi náročné. Pokaždé je to hodně dlouhý proces, a to nezávisle na formátu. Makáte jak šílení, pracujete nadoraz a někdy se i navzdory tomu dostáváte do skluzu.
Ot.: Pomůže nějak divákům, pokud budou znát seriál?

Al Jean: Ten film funguje sám o sobě, můžete si ho užít i bez znalosti seriálu. Ale pokud se vám líbí, je docela slušná šance, že se vám bude zamlouvat i seriál.
Ot.: Jak vás napadají jednotlivé epizody?

Mike Scully: Scénárista nebo tým scénáristů přijde s nějakým novým nápadem. Pak se na pár dní všichni sejdeme a napíšeme první verzi scénáře, kterou pak ještě tak desetkrát nebo patnáctkrát přepíšeme. Pak nahráváme dialogy, přičemž herce napadají další vtipy. Audiozáznam je zaslán do animačního studia, kde se nakreslí storyboardy. A finální barevná animace pak vznikne v Koreji. Dnes už nemáme žádné tvůrčí buňky. Přibližně od 14. sezóny je to kreslené ručně s počítačovým kolorováním a stejně tak vznikal i film. Před patnácti lety bychom ho natočit nemohli, protože na to tehdy nebyly potřebné technologie. V dnešní době můžeme dělat zásadní změny i těsně před dokončením. Jednou jsme například do scénáře napsali vtip o Sovětském svazu a když se nám pak vrátil, Sovětský svaz už neexistoval, takže jsme to museli předělat. Celý ten proces trvá od začátku do konce asi rok.
James L. Brooks: Film měl se seriálem společné především nekonečné přepisování scénáře.

Ot.: Přemýšleli jste někdy o tom, že byste ten film natočili ve 3D?

Matt Groening: O 3D jsem nikdy nepřemýšlel, protože Simpsonovi jsou o něčem jiném. Kdybychom je udělali pomocí renderované grafiky, zastínilo a podkopalo by to jejich podstatu. A především jsou to dvourozměrné kresby. Původně jsem je nakreslil černobíle a Georgie Peluseho pak napadlo, že je obarvíme nažluto. Považoval jsem to za dobrý a unikátní nápad, protože jsem si říkal, že člověk pak při přepínání kanálů na první pohled pozná, že na jednom zrovna běží Simpsonovi.
Ot.: Díky čemu se zrovna tahle rodina těší oblibě u tolika lidí?

Matt Groening: Myslím, že u sitcomů s rodinami je už taková tradice, že se členové rodiny pořád navzájem urážejí, nicméně nám se podařilo zajít mnohem dál a pořádně to zveličit, zatímco konvenční sitcomy se drží trochu zpátky a zachovávají si určitou úroveň sentimentality, na kterou my nehrajeme. Někdy jsme trochu drsnější. Všichni v té rodině se mají navzájem rádi, ale zároveň se dohánějí k šílenství. A to lidi velmi dobře znají.
Ot.: A kde máte hranici?

Matt Groening: No, jeden z úplně nejstarších gagů je Homer škrtící Barta, což jsme tehdy docela řešili. Ale takhle to vidím ve své hlavě. Nedá se říct, že bych byl fanda do škrcení dětí (směje se), ale tohle je samozřejmě zveličení a navíc jde o animovaný seriál. A to škrcení je takové groteskní ztvárnění impulzivního chování. Není to nic skutečného a tím to omlouvám. Na začátku jsme měli problém s tím, že byl ten seriál příliš odlišný a jedinečný – museli jsme naladit animátory na naši vlnu, protože to nebyl Disney ani Warner Bros. Tehdy jsme museli některé animované části i měnit, aby to bylo drsnější a méně uhlazené, abychom zachovali ten náš tón. Je to zveličená fyzická komika proložená skutečnými emocemi.
Ot.: Měli jste někdy problém s cenzurou?

Al Jean: No, v tom filmu je pár věcí, které bychom si za současného klimatu nemohli v televizi dovolit, ale na druhou stranu tam není nic, co bychom si v televizi nemohli dovolit před pár lety.

Ot.: Jak se vám podařilo utajit tu dějovou linii?
Al Jean: Je to velmi náročné. Ale v udržení toho tajemství nám pomáhají i samotní lidé, kterým se tahle snaha líbí. Psalo se o tom na internetu – měli jsme ‚tajnou‘ projekci, na kterou se dostal někdo cizí a narušil tak tu naši tajuplnou auru, ale ani on tu dějovou linii nepustil do světa. Takže si myslím, že lidé nám v tomto směru velmi pomáhají a ta naše snaha je jim sympatická.
Ot.: Prosily vás některé celebrity, abyste je dali do filmu? Být v tomhle seriálu považuje každý za velkou poctu.
Al Jean: No, ony o tom docela dlouho vůbec nevěděly, protože to byl tajný projekt, o kterém se moc otevřeně nemluvilo. Takže škemrat nikdo nepřišel, ale mají nás rádi, to jo.
Matt Groening: Jsme rádi, že se těšíme jejich přízni. A věříme, že je to díky našim prvotřídním charakterovým vlastnostem (směje se).
Ot.: Aniž bychom prozrazovali něco důležitého z děje, můžeme zmínit, že ve filmu se za velmi dramatických okolností objeví skupina Green Day. Jak vás napadli zrovna oni?

Matt Groening: No, přemýšleli jsme zrovna o nějaké skupině a pak někdo vešel do místnosti a řekl: ‚Green Day by chtěli být v Simpsonových‘, a to je asi tak celé.

Ot.: Jak zajímavá pro vás byla z technického hlediska práce v širokoúhlém formátu?

David Silverman: Přechod na širší plátno byl skutečně osvobozující. Všichni jsme se shodli, že půjdeme do toho nejširšího formátu. V něm jsou kompozice zajímavější, do obrazu se vejde víc věcí a jde to všechno udělat takovým velkolepým způsobem. Museli jsme si jen dávat pozor, abychom se nějak neodchýlili od podstaty příběhu, protože v něm jsou hodně emocionální momenty. Museli jsme zachovat určitou intimitu, proto jsme se dívali na filmy v hodně širokých formátech a zkoumali jsme, jak si s takovými momenty poradili jejich tvůrci. Hodně nám pomohl třeba Velký útěk Johna Sturgese nebo film To je ale bláznivý svět Stanleyho Kramera, který nacpal do jednoho záběru deset komiků. Práce se všemi těmi výtvarníky byla velice zajímavá. U pozadí jsme museli trochu přidat na detailech, ale zároveň zachovat ten náš styl, který není na rozdíl od Disneyho animáků ‚malířský‘. Museli jsme ale přidat jednu vrstvu navíc a bylo zajímavé snažit se najít tu hranici, kde se ocitají snahy nevzdálit se od podstaty seriálu a zároveň přinést publiku výraznější filmový zážitek v rovnováze.
Ot.: Máte někdy strach z toho, jak diváci přijmou tu či onu epizodu?

Al Jean: Každou minutu. Lidé se nás vždycky ptají ‚proč výroba té epizody trvala tak dlouho?‘ Všichni jsou práci na každé epizodě zcela oddáni, ať už jde o scénáristy, dabéry nebo animátory. A všichni při tom máme velké obavy a doufáme, že se to lidem bude líbit. Snažíme se posoudit, jestli nám vtip, kterému jsme se smáli před dvěma lety, připadá pořád směšný. Některé z nich v té zkoušce časem obstojí, zatímco z jiných je nám blbě.
Ot.: Jak velkou tvůrčí volnost máte při psaní jednotlivých epizod?
Mike Scully: U tohoto seriálu máte z hlediska politiky a náboženství největší svobodu ze všech pořadů na amerických televizích. Můžete dělat vtipy a příběhy na témata, která jsou americkým sitcomům zapovězená, což nás velice těší. Můžeme si psát o čem chceme. Samozřejmě pořád podléháme radě pro televizní vysílání – máme od nich za ta léta pěknou hromadu vtipných poznámek. V jedné z nich nám píší, že nechtějí Santa Clause s kulometem, ale velikonoční králík by jim nevadil.
Matt Groening: Nechtěli, aby ten králík říkal: ‚Buď v tom košíku budou vaše vejce nebo váš mozek‘ (směje se).

Ot.: Jak pečlivě vybíráte herce, kteří Simpsonovy dabují v jiných jazycích?

Mike Scully: Monitorujeme všechny ty konkurzy. Kromě toho vydáváme příručku pro překladatele, která jim pomáhá se správným překladem různých věcí. Dbáme na to hodně.
Ot.: A co dabéři americké verze?

Matt Groening: Vybírali jsme z docela malé skupinky herců. Měli jsme konkurzy na role Barta a Lizy, na Dana Castellanetu a Julii Kavner jsem měl doporučení. Nedokážu si představit nikoho lepšího. Hank Azaria byl najat po několika prvních dílech a my ho na to nikdy nenecháme zapomenout (směje se). Pracuje se s nimi úžasně.
Ot.: Matte, dokážete to všechno pustit z hlavy a uvolnit se?
Matt Groening: Úplně na začátku mě to dohánělo k šílenství. Měl jsem hodně bezesných nocí. Ale pracuji s hromadou vtipných a skvělých lidí, které mám moc rád. Je to vždycky hodně dlouhý proces a pokud se tam vyskytne něco, co některého z nás trápí, vždycky si o tom promluvíme a pak společně najdeme nějaké řešení. Při tom všem mám pocit, že všichni sdílíme stejnou vizi. Každý se strachuje, ale díky tomu je to stále docela vzrušující. Myslím, že jediný závažný rozpor vzniká v okamžiku, kdy se rozhodujeme, kam půjdeme jíst, protože už nás přestalo bavit chodit pořád do té samé pizzerie.
Ot.: Posloužilo vám jako inspirace něco z vašeho vlastního života?
Matt Groening: Převážnou část dětství jsem strávil sledováním televize a po všech těch letech jsem nabyl pocitu, že pokud se jí nezačnu věnovat pracovně, byl to všechno ztracený čas. Ukázalo se, že to byl vlastně všechno odborný výzkum. Byla to kombinace pozorování lidí a televizních pořadů. Někdo se mě ptal, jaký původ mají vlasy Marge a já jsem mu vysvětloval, že to byla kombinace Frankensteinovy nevěsty a Little Orphan Annie. A třeba Bart vznikl podle televizního seriálu Leave It to Beaver. Mou oblíbenou postavou z toho seriálu byl Eddy Haskell, velmi sarkastické, pokrytecké a zlobivé dítě, a já jsem si říkal – ‚nebylo by fajn, kdyby měl vlastní seriál?‘.
Ot.: Je zajímavé dělat na pořadu, který slaví už tak dlouho úspěchy u několika různých generací?
Al Jean: Je to super. Stále za mnou přicházejí desetileté děti a říkají mi, že je to jejich oblíbený seriál. A zároveň ho milují starší lidé, kteří se na něj začali dívat před dvaceti lety.
James L.Brooks: Pracují s námi lidé, kterým bylo v době, kdy seriál začal, šest nebo sedm let. A teď je jim mezi dvaceti a třiceti a píší k tomu scénáře.

Mike Scully: Pokud máte v Americe hodně úspěšný sitcom, může být v éteru tak pět až sedm let. Pokud se vám podaří udržet ho tam déle, musí to být fenomenální záležitost. Po několika letech nás začal nahlodávat pocit, že bychom pomalu měli přemýšlet o závěrečné epizodě, protože u amerických seriálů jste k takovém osudu předurčeni. V době, kdy jsme se dostali tak k desáté sezóně, jsme to konečně pustili z hlavy.
Al Jean: Naším cílem je přežít rodinu Bushových (směje se). Ptali jsme se každého prezidenta kromě George Bushe, jestli by se chtěli v Simpsonových objevit. Všichni tu nabídku odmítli.
Ot.: Matte, proč myslíte, že ten seriál a potažmo film tak dobře funguje?
Matt Groening: Zřejmě díky tomu, že neexistuje žádný druh humoru, který by pro nás byl nedostupný. Máme neomezené možnosti v oblasti fyzického humoru a obecně můžeme hodit na obrazovku cokoliv, co nás napadne – hudební čísla, filmové parodie… no prostě cokoliv.
Ot.: V čem se film liší od seriálu?

Al Jean: Není úplně stejný, protože má vlastní rytmus. Rozhodně to není jako čtyři epizody splácnuté dohromady, má to své vlastní tempo. Můžeme nechat vtipy dýchat.

James L. Brooks: A Homer může protrpět následky svých činů tak důkladně, jako nikdy v minulosti.

Ot.: Přemýšleli jste o tom, že by některá z postav Simpsonových dostala vlastní seriál?
Matt Groening: Podívejte, animace je docela úmorná práce, protože nikdy nemáte pocit, že je všechno hotovo. Takže představa, že si přidáváme ještě víc práce, je opravdu skličující. Chci jít domů… a dívat se na telku.
Ot.: Můžete nakonec nějak shrnout, čím je ten seriál – a nepochybně i film – tak přitažlivý pro publikum na celém světě?
James L Brooks: Je tam docela hodně fyzického humoru, který nemá žádné hranice. Vždycky mě napadá, že Homer je ztělesněním toho, jak celý zbytek světa vnímá Ameriku. Těší se takové oblibě díky tomu, že takhle vidí ‚oni‘ nás (směje se). Ale téměř každá země má hrdiny pracující třídy, jako je Homer. Je to člověk, do nějž se můžete vcítit… je legrační vidět někoho, koho zcela ovládají spontánní podněty. Chce své koblihy, své pivo, svůj spánek a je velmi líný – myslím, že to známe skoro všichni, nicméně Homer tomu podřizuje opravdu vše, takže se na něj můžeme dívat a uklidňovat se, že tak hrozní opravdu nejsme.
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